
 
 

 

 

REGULAMIN / TERMS & CONDITIONS 

RTB Day Warsaw — 8 października 2025 r. / 8 October 2025​
Bohema 2.8, ul. Szwedzka 20, 03-420 Warszawa, Polska / Warsaw, Poland 

W przypadku rozbieżności pierwszeństwo ma wersja polska.​
In the event of any discrepancy, the Polish text shall prevail. 

 

I. POSTANOWIENIA OGÓLNE / GENERAL PROVISIONS 

  

1. Niniejszy regulamin ("Regulamin") określa 
zasady organizacji i uczestnictwa 
w jednodniowym wydarzeniu 
„RTB Day Warsaw” ("Wydarzenie"), które 
odbędzie się w dniu 8 października 2025 r. 
w przestrzeni Bohema 2.8 w Warszawie. 

1. These terms and conditions (the 
"Terms & Conditions") govern participation in 
the one-day “RTB Day Warsaw” event (the 
"Event") to be held on 8 October 2025 at 
Bohema 2.8 in Warsaw. 

2. Organizatorem Wydarzenia jest 
RTB House S.A. z siedzibą w Warszawie 
(00-819), ul. Złota 61/101, wpisana do KRS 
pod nr 0000462115, NIP 5272694002, 
REGON 146688693 ("RTB House" lub 
"Organizator"). 

2. The Organizer of the Event is 
RTB House S.A., with its registered office at 
61/101 Złota St., 00-819 Warsaw, Poland, 
entered in the National Court Register under 
no. 0000462115, NIP 5272694002, REGON 
146688693 ("RTB House" or the "Organizer"). 

3. Uczestnictwo w Wydarzeniu jest 
bezpłatne; rejestracja i otrzymanie 
zaproszenia oznaczają akceptację 
Regulaminu. 

3. Participation in the Event is free of charge; 
registration and acceptance of an invitation 
constitute acceptance of these 
Terms & Conditions. 

4. Informacje o przetwarzaniu danych 
osobowych znajdują się w odrębnej 
Polityce Prywatności. 

4. Information on personal-data processing is 
provided in a separate Privacy Policy. 

II. DEFINICJE / DEFINITIONS 

  

Uczestnik – osoba, która otrzymała zaproszenie 
i dokonała rejestracji. 

Participant – an individual invited by the 
Organizer who has duly registered. 
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Miejsce Wydarzenia – wyznaczona przestrzeń 
Bohema 2.8 lub inna lokalizacja wskazana przez 
Organizatora. 

Venue – the designated area of 
Bohema 2.8 or another location 
indicated by the Organizer. 

Służby Porządkowe – licencjonowane służby 
ochrony osób i mienia działające na zlecenie 
Organizatora. 

Security Staff – licensed security 
personnel engaged by the Organizer. 

III. WARUNKI UCZESTNICTWA I WSTĘPU / ADMISSION CONDITIONS 

1. Wstęp przysługuje osobom 
posiadającym ważne zaproszenie 
i dokument tożsamości ze zdjęciem. 

1. Admission is granted to holders of a valid 
invitation and a government-issued photo ID. 

2. Służby Porządkowe odmówią wstępu 
osobom:  
(a) pod wpływem alkoholu lub środków 
odurzających;  
(b) posiadającym broń, materiały 
niebezpieczne, alkohol;  
(c) zachowującym się agresywnie. 

2. Security Staff will refuse entry to persons:  
(a) under the influence of alcohol or intoxicants; 
(b) carrying weapons, dangerous materials or 
alcohol;  
(c) behaving aggressively. 

3. Organizator może zmienić datę, godzinę 
lub miejsce Wydarzenia z powodów 
niezależnych (siła wyższa, decyzje władz, 
bezpieczeństwo). 

3. The Organizer may change the date, time or 
venue due to circumstances beyond its control 
(force majeure, administrative decisions, safety 
reasons). 

IV. ZASADY BEZPIECZEŃSTWA / SAFETY AND CONDUCT 

  

1. Uczestnicy muszą stosować się do poleceń 
Służb Porządkowych i oznaczeń BHP. 

1. Participants must follow Security Staff 
instructions and health-and-safety signage. 

2. Zabronione jest niszczenie wyposażenia, 
wynoszenie mienia oraz wprowadzanie 
zwierząt (z wyjątkiem psów asystujących). 

2. It is prohibited to damage equipment, 
remove property or bring animals (except 
assistance dogs) into the Venue. 

3. Organizator może usunąć 
z Miejsca Wydarzenia osoby naruszające 
Regulamin. 

3. The Organizer may expel from the Venue 
any person violating these 
Terms & Conditions. 

V. ODPOWIEDZIALNOŚĆ / LIABILITY 
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1. Uczestnik odpowiada za szkody 
wyrządzone podczas Wydarzenia. 

1. The Participant is liable for any damage 
caused during the Event. 

2. RTB House odpowiada wyłącznie za szkody 
spowodowane umyślnie; wyłącza 
odpowiedzialność za szkody pośrednie. 

2. RTB House is liable only for damage caused 
by wilful misconduct; it disclaims liability for 
indirect damages. 

3. Łączna odpowiedzialność RTB House 
ograniczona jest do 1 000 PLN. 

3. RTB House’s total aggregate liability is 
limited to PLN 1,000. 

4. Uczestnik zwolni RTB House z roszczeń 
osób trzecich wynikłych z naruszenia 
Regulaminu. 

4. The Participant shall indemnify RTB House 
against third-party claims arising from breach 
of these Terms & Conditions. 

5. RTB House nie odpowiada za rzeczy 
pozostawione bez nadzoru; zalecane jest 
prywatne ubezpieczenie. 

5. RTB House is not liable for unattended 
belongings; personal insurance is 
recommended. 

6. Żadne postanowienie nie ogranicza 
odpowiedzialności, której wyłączyć nie 
można prawnie. 

6. Nothing herein limits liability that cannot be 
limited under mandatory law. 

VI. UTRWALANIE WIZERUNKU / IMAGE RECORDING 

  

1. Organizator może rejestrować Wydarzenie 
w celach dokumentacyjnych i promocyjnych. 

1. The Organizer may record the Event for 
documentation and promotional purposes. 

2. Wejście na teren oznacza zgodę na 
nieodpłatne wykorzystanie wizerunku. 

2. Entry constitutes consent to the free use 
of one’s image. 

3. Szczegóły mogą być określone w odrębnym 
oświadczeniu. 

3. Details may be set out in a separate 
statement. 

VII. REKLAMACJE / COMPLAINTS 

  

1. Reklamacje można składać pisemnie 
w terminie 14 dni od zakończenia Wydarzenia. 

1. Complaints may be submitted in writing 
within 14 days of the Event. 

2. Reklamacja powinna zawierać dane i opis 
zastrzeżeń. 

2. A complaint should include personal 
details and a description of the issue. 

3. Organizator rozpatrzy reklamację w terminie 
21 dni. 

3. The Organizer will review the complaint 
within 21 days. 

VIII. POSTANOWIENIA KOŃCOWE / FINAL PROVISIONS 
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1. Regulamin dostępny jest na stronie 
www.rtbdaywarsaw.rtbhouse.com 
i w Recepcji Wydarzenia. 

1. These Terms & Conditions are available at 
www.rtbdaywarsaw.rtbhouse.com and at the 
Event reception desk. 

2. Organizator może zmienić Regulamin; 
zmiany obowiązują od publikacji. 

2. The Organizer may amend the Terms; 
amendments take effect upon publication. 

3. W sprawach nieuregulowanych stosuje 
się prawo polskie. 

3. Matters not covered herein are governed by 
Polish law. 
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